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ZONRTIE (1) D XD RERANSFAM EFEN SOV TEET 5,

(1) a. Generally speaking, the Japanese are diligent.

b. Judging from his appearance, he is fairly rich.

c. Considering his age, he did quite well.
UTFTR. 9% 1 Sictho—Bigan il LB T, ZOMXHBERX
ETIERAMLEAS L ENTWE IR RS, F2ETIR I OMXDOLEEM LIt
WHEE WS 2ODEMS., IS 2HLBBANREINE T2 120 TRATS
ThHsIrEBRRD, /o, FAGOER ELOEF ALK OVTOHET 5,
BIMTIRFITONOEALFZERC LT, ZOMXOBMERSIHL. o5
R L Rk D FIRetE 2 RET T 5,

1, ZHE - BHGETOR
FTEAPLPFAMIPSRTHI ),
(2) a. Seeing me. Tom waved his hand.

b. When he, saw me, Tom, waved his hand. (&H 1982 : 152)
(2)TiR. CHDEVHZ BV T, BRH DO FEFE he & EHDOFEFE Tom 23
—fR (I TRT) THEH. Qa0 TIREHESIARINL G,
ZHICH L., BTN ARX EEN S RO (3 a) TESHEGOEENHTS N
%,

(3) a. Night coming on, we locked the doors.
b. As night came on, we locked the doors. (&H 1982 : 259)
1
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(3b) CRIEBEH D FEEE night 12, EHOEE we LR 5D T(3a) DB T
YIRS RIS B, FRAGOEEN. EHOFEEL R 2 DCHTE
ENLnETaE, (4a), Ga)DL I THEXENLEIICE->TLE D,

(4)

. *Being very interesting, I read the book through at a stretch.

a
b. As the book was very interesting, I read it through at a stretch.

(5)

L

*Being not yet fully grown, his trousers were too long.

=

As he was not yet fully grown, his trousers were too long.
(L)1l 1991 : 347)

(4b) TIEREIBETDFFES? the book, EFIDFEFEM T TH D . (5b) Tid he & his

trousers ThH->T, ELLHDXTHEFEN—HL Tz, (4a), Ga)DkI

72535 I X BHECEL T unrelated (unattached) % 3> i3 dangling TH 2 &£

b RBICREDND Z L b H B IEGERE EIN D bDTH 3 (cf. Curme

1931, Declerck 1991, Kruisinga 1911. Scheurweghs 1959, Zandvoortt 1957),

DL, FFABXTE TRREEOER EOFESEHOFELEL LY

BREHRIZTRERS DV, LIRS EEEZONEH,. ZOH

Heo>TLEIDH(L)DXTHS, (1)DENZTRTIX. EHDFEEE the

Japanese, he. he 2% speaking, judging, considering D&k FDFEIc R > T\

HLBEZONZV, TITERLETIRINS REANLH#CE L TR,

Bk EOEFEN—RDAZIET we, you, one, they TH 3B IEA FEIKRI A

5, ELTWV3,' ZOLSCEFEE—MROANLELETBKY &1 Curme (1931)

TRV LEbh s, Curme 1X(6)D & S RN DO S V12 T one 2o

Twa,

(6) a. There are certain proposals for future educational policy, which,
omitting details (=if one omits details), may be summarized as
follows.

b. Generally speaking (=if one may speak in a general sense), boys

are a nuisance. (Curme 1931 : 159)



HRNDFAREE (FFAX)

2. HANBIN LTS L ORBER
2.1 4EH

ZDEIZ(1)DE D X PN RERARETH S £ T2 OWERET
E—RNTHZ, LLLEAO s RBEICBANLLTEMNITLES
ZEiEEsH L EEbND, B1CHBNEEIRKRBRDEVCHE L DX
BOURETH D . FIFALARBAEEOVHTILITESZ LW EERORE
»BH 3, speaking DIFE. (7)D X D 7% broadly. properly 7 ¥ DRFH L b
DENPD TR, Ba) 1o Be)DXI RS FEERFFEANIAIETH 3,2

(7) broadly / properly / relatively / strictly speaking

(8) a.

The show may make big profits, but artistically speaking (= from
an artistic point of view) it’s terrible. (LD)
Indeed, mathematically speaking. it was both functionally and
symbolically the most important number in the entire diagram.
(BC. AF(9)gT)
No one seriously contends, of course, that the domineering wife
is, sexually speaking, a new character in our world.
In Persia. where practically speaking there are no museums or
libraries or, for that matter, hardly any books, the twins run free.
Ideally speaking, it should be allowed to operate only where the

public has a great stake in the continuity of supply or services, ....

F72(9a) D& S KHFHDORICEFHG L 6], 9b)D & 5 HFEAHL 54

FET 5,
(9) a.

Speaking generally, it furthered—and still tends to further—the
interests of the Western powers.
Speaking in terms of sociological stereotype, the “private eye”

might appeal to the poet in search of a myth for many reasons.

% 7z judging Ti& (10 a) ® by & (10 b) @ from HEJEETH 5,
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(10) a. There was some great national celebration in town, judging by
the firework displays everywhere. .. (CO)
b. Judging from the findings of the research, the animal is immune
to many diseases... (CO)
considering {2 2W ik, (11a) DX WCHRICZFHAGHBL 2HSE(11D)D &
51 that §id< 2BE0H 5,
(11) a. I am firmly convinced that considering the avevage quality of
teachers in this country, the profession is grossly overpaid.
(BC)
b. Considering that the curvent school-age potential is 23 million
youths. the project and its message on hunting and shooting
education have many more to reach. (BC)
12 (10) @ judging by / from & (11) @ considering DB & X% £ 2 £KEH
A &I & B RIBIC BB ORHEMSAH 5 DT, generally speaking &[] U &
. sEALREEAAGEEZS I LRTERVEEDbRS,
IDEC, HEHREET 3B IOMIOTWHIBIET ES LI DB
£ 1OMERATH 5,

2.2 @t

B 1 OREEY M, BIEARNEREOHEED LTI L, ThoDHEX
DE OB EHPTERVEWL I . B2 OMESE TSI itk 3,
DD E1OMNEY. BHERICLTRETEL JLTESL i s
e L, F2 ORERERAEHOELZVCLTER->-Tw3, I &L
WHIZETHd, ZITRTO2OHZHFTTIOEXDOIBEORHMEE R TS
Z e LT,

B, O OO, k. BE RKER EO—F ORI R
SNTVBEEVWS T ETHB, AAWZ. (12a), (13 a) D speaking DD 12 (12
b). (13b) M & 5 & marking X dressing # AN Td . "B ATIE, &

4
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RS AREE (FHEAX)

», TEVIZEREE T LI ERTIRER SR,

(12) a. Strictly speaking, you are wrong there.

o

*Strictly marking, most of the students cannot pass the examina-
tion,
(13) a. Properly speaking, I'm not a nurse.

b. *Properly dressing, we can admit anyone into the ceremony.

F2HE. COBXOSGAREMEDOATH> T, RTEOFIBRESALL
EVRIZETHS, £LEB(1)DPIZ(1HDE T, BRTESFHICLTA
LERBENTHEI LBbd5,?

(14) a. *Having generally spoken, the Japanese are diligent.
b. ?Having Judged from his appearance, he seems to be fairly rich.
c. ?Having considered his age, he did quite well.

B3R, COBXOFHMICEEERRBFENLEVEVIIETH S,
(1) & 5w, "BECEbRIHE,. "RerJeoHimL ki hid,. Twid-
LREEEREZZTNE,) oo XRBFREI L,

(15) a. *Not strictly speaking, you are right.
b. *Not judging from his appearance, he is a nice teacher.
¢. *Not considering her proud manner, she is a good girl.
cf. ... not knowing the host or the character of the party. she had
gone. (BC)

FAFE, COAGOERT AMEBEICDWTTH S, 7 speaking DOF»

SR LI,
(16) a. Shell people did not, strictly speaking, breathe.
b. Decanting old wine aerates it fully; it may also be—practically
speaking—a maltter of good economy.
C. ..., that on the immediate horizon, if further large-scale (relative-
ly speaking) desegregation comes, it will result from court orders

on suits filed in several Middle-South states.
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d. The biography of Lord Grey is strictly speaking not a biography
at all. (LA E BC)
(16) Tix. (a)ld comma. (b)id dash. (c)3FEM. (d) ZEHIT, WFhLH X
S EENEAT WS, ZOFAAN LS I3 judging & considering D%
Bb RSN, (17 2) Tid4 @ comma T, (17b) TR TXHIEA
IhTwa,
(17) a. Then came their bathroom. and then a bedroom that, judging by
the photographs on the walls, must belong to~Mme Cestre.
b. ..., which (considering the talent at hand) should probably have
been the gathering of fresh samples of the Chicago style.
(A BC)
5 AR, DEASLTREODERERT L Th b, tMO—MD5FAME
Tid. HEOE. (TR 2R T AELH 20, ZOXTIER W, (18b), (19
b)3ZFNZFnEALBE2RTEFEETH S0, (18a), (19a)IRT L DAL
BRT I ORFEX 2D 2 EERAIETH 5,
(18) a. *Roughly speaking, the students cannot understand my explana-
tion.
b. As I speaks roughly, the students cannot understand my explana-
tion.
(19) a. *Considering his age, the doorbell rang.
b. When I was considering his age, the doorbell rang.
EHRXHBENLELZ b2 DRROUITH 5,
(20) a. *Properly speaking. they might welcome me to their house.
b. If I speak properly, they might welcome me to their house.
(21) a. *Considering all the data, it may be possible to reach the solution.
b. If I consider all the data, it may be possible to reach the solution.
(20b), 21b) i, if TRENB L HCRHEERIEFETH 2. Tho x5
A Lz(20a), Qla)RENZFHO D)X E R UERICIE S S50, #Y)
6



AR FIRECRE (R K)

REBLAZTHEEIL TSN, d TIRTODT—F 2E 2 NIRRT E
2, LOOIBRIZBLSRVLDTHD, ZOBNX. DFAIIEL S FFICTS
LHERETIREL. EHOHN - BEREBRZBOZRMTE TR SLLEL
ST ERRLTWS,

6k, ThCBEL T, FHSFEHOHN - BERERL T 28805%

WEWIZETHB, 2D &R THFEETRT &S0, FENCFHN 2

BhENEIR seem L W I KRBINELONTVRE Ik bbh b,

(22) a. Speaking as a Conservative ——the best thing would be to

privatize the industry. (CO)

b. Judging from their appearance. it seemed that the weather out-
side must be worsening. (BC)

c. Considering the nature of man, and the conditions for happiness,
this can hardly be so. (BC)
BRIk, XL TH S, thODARUIGENLRETHY . B

BREEHZVLORMLT, ZOSFEMIIFENTHD . EBICHELSETLHED

Nd, REFEFEI—RAD6DOBIT, #IIFRHOBEREET,

(23) what kind of category# of novel would you say# generally speaking#
Lord of the Flies belongs tof# is it a realistic novel# or is it a symbolic
novel# or how would you describe it# (LL)

BT UALET 2020 T I OMXOREE R T EIH. &9 LIckMiZ.

COWXEERREOLEE DV ZELTLE S EXE2HHT 8T ER

o TLEH, BEII LAL—EDOUE LR OO0 2HWAT 2 2 L SLET

HodEbh3,

2.3 SridmoEE
O T 2HKRDEZF[ TS 9 1 OB H 3, BIFHTRL X
DICERGETIE, 25E OFR O FEL— DA EFES we, you, they,
one THALDIEMOEFELEL > T T HEHNICEBTES L Tw
7
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5, Sl (1989) TH QYRR T LI, ZOFFATGOEFEIEEDHETRE
£ arbitrary ® PRO 72 L Tw 3,
(24) a. PRO, strictly speaking, that's not my car.
b. PROs: judging from his accent, he appeared to be a Frenchman.
(&t 1989 : 117)
ZFLT25a) DREADETED PROD(25D) D & 51 we » & they £ TDE
BOBRTREFCR2O0LERAUCTHZ L LTS,
(25) a. It is not clear what PRO,., to do.
b. It is not clear what we /1/you/ he/ she / they should do.
LLIDEICEREOEFES—MROALIETOTEKRTEL T30
Ti3(26 ) DIESCHEMERFIAT E 20,
(26) a. *Saying “the early birds catch the worm,” [ make it a rule to get
up at six.
b. As they say “the early birds catch the worm,” I make it a rule to
get up at six.
(26 b) TIXBEFH O FEB—BDOARIET they THZIC b b5 T HEL
TR6a) DDA TEIERTERVDTHS, ZhidETRRILEI K. 53
AARERH ERRIBOFGE TR ThIER SR WHr S5 THS, AICEET., (27
b) LAU "R HEISEE BT O ND EVLIERERT O, —ROA
EIET we #EB L TQ27a) DS EEL 2 L3 TE R,
(27) a. *Strictly speaking, misunderstanding can be avoided in our daily
lives.
b. If we speak strictly, misunderstanding can be avoided in our
daily lives.
Lo TERLEDFES—BOARIET OB TE L & T HHERDOHMAITY
PHETwiwEEbhb,



HABDFE RS (FIFAXK)

3. FEFWmMICBEEL oA
3.1 BRIToMmcED {HhE

ZZET. ZOMXESICEANRANE T2, AEELIEEEL VS 2
DOMEBELD 2. S5 KHATDDERES—MBOANEETOAKTES
DTREVEVITEERTER, IROORERBRT Z0IE, J0F
XHMOFABLER UK —EDHIBOS &L THHIZEETE 25, ZOHX
HEOUEPHROEOLEZZDOMNRYTH S5, 2D, JOFFATH.
HEKSbL T3 LS CEMCHL T unrelated BDOTIZZ L. BASHDE
TEHLEEERRF-TEY ., TRLXDHRCOAFEINDILEZTHIL,
Z T3 E 9 Ross (1970) 7 ¥ TRE & 1L/: Performative Analysis (GE{T447)
FHELLLTEZTNIELT %,

Ross (1970) i (28 a) DX ITEEHHE & L T8 b) M FE TR LI &k 5 &
{THi %2> TBH . Z bt Performative Deletion & V> 5 EEHANC & > THI
BRENTRET B EZ T,
(28) a. Prices slumped.

b. I [+V you prices slumped

+performative
+communication
+linguistic (Ross 1970 : 224)
|_+declarative
(28 b) TRV LXK TEFHAPIHEEOR L L TEHE LI TV 505, Zhid SAY.
TELL Z X D#hzE L E 2 545, Ross i3 Z DOHOIEH L L THRBREAHAL
COBERDHTIH. ZOROMETIRIER LS CIEHIATBY ., BHET
BENS OERIIHEMCTRE L. BHRWCEI RELETEEZH—
BRIC 2> T, LELIZTIEBEREIE- &N LS EIDIERITHI 2K
FLTEZTWL Z LT 5,

F3QNEEZTHLD,
(29) a. Frankly. Merlin is a genius.
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b. I tell you frankly that Merlin is a genius.
. (Schreiber 1972 : 321)
Schreiber (1972) (£(29 a)IZxf L. BFITHITICEDT VT (29 b) DEEHE %K
E L. Bl frankly 3 X THiOtell 2 B+ 2 L EHBEAL T 3, % 7=
Rutherford (1970 © 113) ix. Z 9 U7cXRIFENIMIZ ., 2 T TOEHREISHEE
PAREFHCH LT bR EAICETH ZRE T 5 WHetE % Appendix TR¥EL T
W3,

LhL. BificRL LI, ELFREFFHEGTUTICRRE Z LiIZDW
TOffE &2~ ZLTZ0HLEHTHAOER « ¥k ¥~z LW
IDMI DX DFETH 5, LIcH>TI I Tid. Schreiber ® Rutherford
DEIENLHROREMICETHERET 2DTIHE L, GODL S EHD
ANZEITHET [ SAY 2{RET 2,

(30) a. PRO, generally speaking, I; SAY the Japanese are diligent.

b. PRO, judging from his appearance. I; SAY he is fairly rich.

c. PRO, considering his age, I; SAY he did quite well.
(30) TWEAMDERE R PRO TRLTWED, IHREFABTE Wiz hiL
RDEI kD,
(31) a. IfI speak generally, / SAY the Japanese are diligent.

b. If I judge from his appearance, I SAY he is fairly rich.

c. If I consider his age, I SAY he did quite well.
G TRRFESHOFE L ZTHOEZENEILl &> Tw3, DD ZOHEX
Tb. OB ERIC & D . FFAOEK EOEF L FH (2 2 TIRE
T8 DOEFEN—BL T2, FAAOEELXHRT LB RO L
FA b0 &2 TIDOHEXIZ(30) D ZF B, PRO BZEITHIOERE [ LT
Avra—ALENTWEEEZ D,

BEnX3>icEz3E, 2% Tunrelated THY EBRANTHL LENTE
fozoaFEEgb . EREBRC L - TFIBFIN Tt . EBRRNICESII
BEE L T 345354 (pragmatically related participle) TH2 252 &9,

10



HARDFECHE (FIAKX)

(30) i3, ZATHI | SAY X LBEOFIcRk EMHi & LTHA TRV EWVI A
T—MDOEITMTERZ LD, IHEMIBEER > T30 (32) TH 5,
(32) a. As | said on the phone, I apologize for the delay.

b. As I indicated. I suggest that you try again.

(Fraser et al. 1989 : 651)
(32) i Fraser & # repeat performance L FEA TWABXTHDH, Th¥h
said, indicated % & £eHHEI D% performative expression @ apologize,
suggest % FEF & 3 5 EHH E T3, Frazer 513 (32) OFIFAHIHS. EHiC
¥4 % frame(B) ZHERL T % LR, ZOH O said, indicated % framing
verb (BHENG) LIEATW3, Thidb x5 L (30) DAFEEBEHICKNT S
FHTE & 28R LT T, ZORKETHICHE, NS E/HHB E TV 50 EFT
BTHb, 29F5L. ZOQR)DHEEY. I OXIETORKRL b DTIIR
{, —MEE2 L OBETHIEEZOND,

3.2 [WEOMER

XTZZT. BOOWERRET 5 & 2MTRICHEACLEEIRE SBHE
NE2ONEEZTHLD, ETEEROMBEIZI > VLTI, BEDSHGLEN
WEoTEINCHEINRTWEDOTIIR L. RN EFE 2RI L —BYZ5
AR LRI, Zosaia b EMC GER@MENG BETTohTHE 1o
SR RBEBABCIERD EWVWD T LIl 5,

Fh. OO IEEICOVTE, I I TSI L - THELAHE
kb tEbhs, £¥E10OSHTEFENLZEROEEICOWTTH 50,
B ETRALEI R BE - M2 L 0#HFEOATHSL, ZhiZ. Z0
AFAAHEE S ETHONBSERER 2700 THIE &, ZBRTRBHITH Y,
1 DDFETRBICE>TWBEEEZ LI LTHATEZ LB b3S, DED,
i) b EATRE A O T, ZOH OB FETHF TRIIE LS T ., (28b) T
R~U7Ick 9, [+performative] OFEMEFFZTHETRSBVETZ LI,

20X, ETHTHRLEMENHVSNRZ LW ZEThol, Thid,

11
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ZOWX DS, FEAAT TRELE &) Bl ET, FEOBRET S WS
BELRDOT, L LEBXDOEHS L EH L BRI, MEKBOLTHREEINSIZ
TTH2, Lo TFEHLORHOThERTRTREOS AR EbR LV EEZ
b3,

300D, WEEDATHZEWVS ZLd, HAGSETRBETHE TR
. FITEwOMELE, XITTAZTOLDOREET LI LRTERVERBET
&5,

B4, 5. 6. TOHECOWTH, EHERET LB 0 LES, 25
FAADBHRRTWBE ET RIS, BAWERET, £MEE2EL. EHiEL
WEICHREERTEVS 2, $LOBNTHZ 0D I ENHRCH
HHT & %,

3.3 HHIREY R RATHI
BT, ZOSHMDOBOIEHUC K 5 L Bb b DIZLLTO & 5 ZHINEBICE
TETEILTHD, $TROF»SRTHL D,
(33) a. Speaking as a non-Jew I believe that its primary contribution is
in the realm of future policy. (BC)
b. Speaking as a married woman, [ consider it important to provide
nursery schools for all children who need them. (CO)
(33) i speaking as OFITH 5 h5, EHC X I believe, I consider £ v»5 . 5%
FEOBR W 2R T REVBF RN TV S, Tt T(#D3) -2 LTEE
®iE, LEIEKD»S, BARLLEZ50b LAk, UL, E5IKKRDE
2 R BINEET b,
(34) a. Generally speaking. I think you're right. (LD)
b. [ think, strictly speaking, you are wrong there. (CO)
c¢. How many people, roughly? \ Roughly speaking, I’d say 200.
(LD)
(35) a. Judging by what everyone says about him, /'d say he has a good
12



HARNSFAREE (FHAKR)

chance of winning. (LD)
b. Judging from the way she was dressed, / should say that she was
fairly rich. (FEraEfiRRese (38 5 RR) 5 BFgeHt. 1980)
¢. And judging from the artistic workmanship of this painting. I can
say with complete confidence that it was painted by the hand of
van Gogh.
(NHK 7V EESEET 1993 1H7 %A+ pp.29-30)
Z 2T, E&iiz I think, I'd say, I should say, I can say with -+ & x5 3%
THiHHRCEHATEB D . B0 EELCHEIZ>TWwE, ZhoDfins, &
DFFAEX T, EFOFMCETEIG H 2 LREL . FHEATOERLDEEL
RITHEERD I THLLEZ L LIRS RRALD L B3,

3.5 THIhIK@

UL I ZTROLI BRAEEHZE20H Lk, EFHOFNICETEH 2KE
LTLED EINETICRTELIEXDH. FlZIEQODE S BHITY. 535
HOBKR EDOEFE L ZTHOFFEGRIC LickD | SFEBXHAIREICZ>TL
EF5D0TRROHEVHIEMTHS,2FD . HLQR0AIIHFLTEBODLS %
BEEFTLTAE., CONFABXER > THEBRETFHILTLEIDTH S,
(36) PRO, properly speaking, I; SAY [they might welcome me to their

house]

LoLehs, 20@E6)idbed e (20a)DIELWLHEERRT LOTIRE W,
(20 b) DEIZEE If I speak properly & FEkEIZ . (20 a) D4>EE4] properly speak-
ing IRITHI 2 EH#i 3 2 D TR . EEHADHFH might welcome me to their
house 2Efi+ 206 ThH %, Lo T(20a) ik, (36) TiEH<L. BND X HICHE
1TEI ] SAY X 2EEHRICLIBBEIR->TWDEEZ D,

(37) I; SAY [PRO, properly speaking, they might welcome me to their
house]
2 ZTHFAGD PRO BETHMOEE 2EL TH Y . EMiOEFE they & H—
13
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Kzozwnicd, OB (20a) BAARETHS EILL S FRITE %,

O

Vb, chsCEANT, BREOFBLS—BOAEBET ESINTIS5HGE
WS DV TEELTE, Z L THZHHNE T30 TR, ZOHXOF
DEFEN EBFHEBIATERVEVI T, FRERLOEFES—KOANE
T OEBTEIZOTIIRVEWVS Z ERB~N, FTHTICED CHIER
Bl BmELTRG)OMEREZ., FFAGOEKLEOFFIEH T bbb
ETHOEEL TH Y SRR ETCBEEL Tws L ko T
DR & SRS OBIN Tidz L IR > THEINZD TRV EVRD Z
213 AN

iE

* AF5 13 H ARSI HE IR 37 FIK< (1992 4 10 A 3 H, JhfgsEk
F)TCOERBRLCERONMEEEZ LD TH S, BHHREELZICD,
BE®*T&okAR. 4> 7x—<>¥ bELTHNHUL TTF &7 Robert
Kruz., ZHEROMRICER L 720,

B, FHRO 1, TS FRSGBERIFEIIRIHILE G5 (A))
WREREE To Y Fy-A Yy Fea— SR X B EITHWEMOME, OBgiE2
Twn3,

Voot (1982 :1260) Wi T EHIONBENE I LWIRETICBLTRYETD

hhkwnd —HEOTILEE 2BREDICHV S, LI IEREH 5,
t T, fIXOH#ERD & 512287,

BC =Brown Corpus

CO =Collins COBUILD (Collins Birmingham University International

Language Database) English Language Dictionary. 1987.

LD = Longman Dictionary of Contemporary English, New Edition. 1987.

LL =London-Lund Corpus.

14



AR FAEXEE (FEAR)

PP DRIFHRITESRICL 5, ELHCHANRIRTHLROLEIIES >~
T7x—RUbeFzvI72LEbDOTHD,

8T, ME@MA) LD VBEREP VL BATLE>TV S DI,
judge & consider DHEITIE. speak LB D | FEMTHRNRBZ Z LiIZDONnT
RG> CTHMILID ., XD TEIENTEZDNSOTHS D,

4 TEAK (1984 1 422) 3. "HESFHOBER EDOEZES TAL—ME, (one, we,
you, etc.) » "EELFHG, THEIHEH L. TOBERLEDFEIF X OFE
ERLSTHTHEALERINS LTS, LaL(b)O ki, Hi7A
HOFEEPFELFHEOI THoTH, THITT TIZ(a) D & 3 25543
2EBZLIBTERY,

(i) a. *Speaking to Mary on the phone, someone rushed into the room.

b. While I was speaking to Mary on the phone, someone rushed into

the room.

F7c. Quirk et al. (1985 :1122) TH. BEMNLHITPHEM IS T
WH DD, “The clause is a style disjunct, in which case the implied subject
is the subject of the implied clause of speaking, normally I: ...” £ #®~T
BY., ZITOSNEERMIC—BT 5 REERL TV,
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